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Lenzerheide: Torneo Girls U14 

Ticino-Graubünden, Fribourg, Girls Hockey Zürich, Zentralschweiz, Peewee 66 

Programma / Programm 

1 10.00 TIGRI - Girls ZH :

2 11.45 Fribourg - Zentralschweiz :

3 13.30 Peewee 66 - TIGRI :

4 15.15 Fribourg - Girls ZH :

5 17.00 Zentralschweiz - Peewee 66 :

6 8.00 TIGRI - Zentralschweiz :

7 9.45 Girls ZH - Peewee 66 :

8 11.30 Fribourg - TIGRI :

9 13.15 Zentralschweiz - Girls ZH :

10 15.00 Fribourg - Peewee 66 :

Sabato/Samstag,  8 novembre/November 2025

Domenica/Sonntag,  9 novembre/November 2025

Risultato

Risultato

 
 
Costo della partecipazione / Kosten der Teilnahme / Coût de la participation 

Si prevede l’applicazione della tariffa valida per il torneo Bibi Torriani U14: CHF 120.00 / per-
sona. 

Es wird die Gebühr für das Turnier Bibi Torriani U14 angewendet: CHF 120,00 / Person. 

Il est prévu d'appliquer le tarif valable pour le tournoi Bibi Torriani U14 : CHF 120.00 / per-
sonne. 
 
Altre informazioni / Weitere Informationen / Autres informations 

L’alloggio delle squadre e il piano dei pasti seguono dopo che tutte le squadre hanno confer-
mato la loro partecipazione. 

Die Unterkunft der Mannschaften und der Speiseplan folgen, nachdem alle Mannschaften 
ihre Teilnahme bestätigt haben. 

L'hébergement des équipes et le plan des repas suivent après que toutes les équipes ont 
confirmé leur participation.  



   2 

Hockey Ticino 
Stefano Brenni, via Maestri Comacini 14d, CH-6500 Bellinzona 

C:\Users\Stefano Brenni\Desktop\ProgrammaPartite2x20-Regolamento.docx 

 
Regolamento del torneo 

Durata delle partite: 2 x 20 minuti. In caso di parità: 5 min. di prolungamento (3 contro 3) e, in caso di 
nuova parità, seguono i rigori per decretare la vittoria (3 giocatori per squadra, 
successivamente 1 per squadra a scelta libera fino alla decisione). 

Riscaldamento: 10 min. con dischi (a seconda del tempo a disposizione) 

Pulizia ghiaccio: alla fine di ogni partita. 

Pausa: 5 minuti (con cambiamento di campo). 

Punteggi: 3 punti per la vittoria dopo i tempi regolari. 

 1 punto per squadra in caso di parità dopo i tempi regolari. 

 1 punto in più per la vittoria dopo il tempo suppl. di 5 min., rispettivamente 
dopo i rigori. 

 0 punti in caso di sconfitta dopo i tempi regolari. 

Arbitri: Convocati dalla Commissione regionale arbitri. 

Turnierreglement 

Spieldauer: 2 x 20 Minuten. Bei Unentschieden: 5 min. Verlängerung (3 gegen 3) und, wenn 
immer Unentschieden, folgt das Penaltyschiessen bis zur Entscheidung (je 
Team 3 Spieler, nachher je 1 Spieler nach freier Wahl). 

Einlaufen: 10 min. mit Scheiben (je nach Zeit zu Verfügung). 

Eisreinigung: am Ende jedes Spiel. 

Pause: 5 Minuten (sofort Seitenwechsel). 

Punkteverteilung: 3 Punkte Sieg nach regulärer Spielzeit. 

 1 Punkt Unentschieden nach regulärer Spielzeit. 

 1 Punkt Zusätzlich bei Sieg nach Verlängerung / Penaltyschiessen. 

 0 Punkte bei Niederlage nach regulärer Spielzeit. 

Schiedsrichter: Aufgebot über die regionale SR-Kommission. 

Règlement du tournoi 

Durée du match 2 x 20 minutes. En cas d’égalité: 5 min. prolongement (3 contre 3) et, en cas de 
nouvelle égalité, suivent les tirs au but pour déclarer la victoire (3 joueurs par 
équipe, ensuite 1 par équipe au choix libre jusqu'à la décision). 

Echauffement: 10 min. avec puchs (en fonction du temps disponible). 

Nettoyage de la glace: à la fin de chaque match. 

Pause: 5 minutes (avec changement de champ). 

Attribution des points: 3 points pour la victoire après le temps réglementaire. 

 1 point par équipe en cas d'égalité après le temps réglementaire. 

 1 point de plus pour la victoire après le temps additionnel de 5 min., res-
pectivement après les penalties. 

 0 points en cas de défaite après le temps réglementaire. 

Arbitres: Appelés par la Commission régionale des arbitres. 

 


